2026 PSEA Community Outreach and Communications Fund - 
Application Form

Important: Read the guidance available here :
هام: اقرأ الإرشادات المتوفرة هنا
Important : Veuillez lire les instructions disponibles ici :
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund

Please read the application guidance before you complete the application form. 
Applicants should note that the Fund's grants are highly competitive. Due to the volume of applications, only shortlisted candidates will be contacted.
يرجى قراءة إرشادات التقديم قبل تعبئة نموذج الطلب
يُرجى العلم بأن منح التمويل تخضع لمنافسة شديدة. ونظرًا لكثرة الطلبات المقدمة ، سيتم التواصل فقط مع المرشحين الذين تم اختيارهم.
Veuillez lire attentivement les instructions relatives aux candidatures avant de remplir le formulaire.
Les candidats sont priés de noter que les subventions du Fonds sont attribuées sur concours. Compte tenu du nombre élevé de candidatures, seuls les candidats présélectionnés seront contactés.

Applicants may apply for short-term grants, multi-year grants, or both. They should submit one form.A Word version of this form is available here for organisations to prepare. Only applications submitted by the online form will be accepted.
 تستطيع المؤسسات التقدم لطلب المنحة القصيرة آو الطويلة الآجل آو كليهما ، علماً ان التقديم لآحد المنح آو كلاهما يجب ان يتم بنموذج واحد للمؤسسة. يرجى العلم انه لن يتم قبول الا الطلبات المقدمة عبر النموذج الالكتروني 
Les candidats peuvent postuler pour des subventions à court terme, des subventions pluriannuelles, ou les deux. Ils doivent soumettre un seul formulaire. Une version Word de ce formulaire est disponible ici pour permettre aux organisations de se préparer. Seules les candidatures soumises via le formulaire en ligne seront acceptées.

Please pay special attention to the eligibility questions. Note that to be eligible for multi-year grants, you must already be a member of the PSEA network.
يرجى الانتباه بشكل خاص إلى الاسئلة المُحددة لمعايير القبول . يُرجى العلم بأنه للتأهل للحصول على المنح متعددة السنوات، يجب أن تكونوا مُسبقاً أعضاء في شبكة حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين في الخاصة في البلد المعني . 
Veuillez prêter une attention particulière aux questions d'admissibilité. Notez que pour être éligibles aux subventions pluriannuelles, vous devez déjà être membres du réseau PSEA.


Section 1

Eligibility Questions أسئلة الأهلية Questions d'admissibilité

The first 10 questions of this application will determine your eligibility to apply. If you do not fulfill these requirements, please do not complete the rest of the application as your proposal will not be considered. 
ستحدد الأسئلة العشرة الأولى من هذا الطلب أهليتك للتقديم. إذا لم تستوفِ هذه الشروط، يُرجى عدم إكمال باقي الطلب، حيث لن يُنظر في مقترحك. 
Les dix premières questions de ce formulaire détermineront votre admissibilité. Si vous ne remplissez pas ces conditions, veuillez ne pas completer le reste du formulaire, car votre proposition ne sera pas prise en compte.

1.What is the full name of your organisation?  
ما هو الاسم الكامل لمنظمتكم؟ 
Quel est le nom complet de votre organisation ?Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

2.If your organisation uses an abbreviation, please provide it here. 
إذا كانت مؤسستكم تستخدم اختصاراً، فيرجى تقديمه هنا
Si votre organisation utilise une abréviation, veuillez l’indiquer ici.Single line text. 
Enter your answer

3.In which country will your proposed project be implemented from the following list? Note that these are the only countries under consideration for the 2026 round of applications. 
في أي دولة من القائمة التالية سيتم تنفيذ مشروعك المقترح؟ علماً بأن هذه الدول هي الوحيدة التي يتم النظر فيها لجولة التقديمات لعام 2026
Dans quel pays de la liste suivante votre projet sera-t-il mis en œuvre ? Veuillez noter que seuls ces pays sont pris en compte pour l’appel à candidatures de 2026.Required to answer. Single choice. 
· Yemen اليمن
· Afghanistan أفغانستان
· Sudan السودان
· RD Congo الكونغو
· South Sudan جنوب السودان
· Palestine فلسطين
· Haiti هايتي
· Somalia الصومال
· Ethiopia أثيوبيا
· Lebanon لبنان

4.I understand that the Fund defines Sexual Exploitation and Abuse (SEA) as acts perpetrated by aid workers or people associated with aid organizations against the people that they are supposed to assist. 
أفهم أن التمويل المُقدم يعرف الاستغلال والاعتداء الجنسي  بأنه أفعال يرتكبها عمال الإغاثة أو الأشخاص المرتبطون بمنظمات الإغاثة ضد الأشخاص الذين من المفترض أن يساعدوهم. 
Je comprends que le Fonds définit l’exploitation et les abus sexuels (EAS) comme des actes perpétrés par des travailleurs humanitaires ou des personnes associées à des organisations humanitaires contre les personnes qu’ils sont censés aider.Required to answer. Single choice. 
· Yes, I understand نعم، أفهم Oui, je comprends
· No, I do not understand لا، أنا لا أفهم Non, je ne comprends pas. (You are not eligible this year أنت غير مؤهل هذا العام Vous n’êtes pas admissible cette année)

5.Select your organisation’s type. Only these types of organisations will be considered.
 حدد نوع مؤسستك. سيتم النظر فقط في هذه الأنواع من المؤسسات
Sélectionnez la catégorie de votre organisation. Seuls ces types d’organisations seront pris en compte.Required to answer. Single choice. 
· Local NGO منظمة غير حكومية محلية ONG Locale
· National NGO منظمة غير حكومية وطنية ONG Nationale
· Civil Society Organisation منظمات المجتمع المدني Organisation de la société civile
· Local NGO Forum/Network منتدى/شبكة المنظمات غير الحكومية المحلية Forum/Réseau des ONG locales
· National NGO Forum/Network المنتدى/الشبكة الوطنية للمنظمات غير الحكومية Forum/Réseau national des ONG
· Consortium of local or national organisations اتحاد منظمات محلية أو وطنية Consortium d’organisations locales ou nationales

6.If Consortium – List the other organisations participating in the consortium. 
أدرج المؤسسات الأخرى المشاركة في التحالف
Listez les autres organisations participant au consortium.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

7.Is your organisation registered with the relevant national authorities? You will be asked to submit a registration certificate if short-listed.
 هل مؤسستكم مسجلة لدى الجهات القانونية المحلية المختصة؟ سيُطلب منكم تقديم شهادة تسجيل في حال تم اختياركم ضمن القائمة المختصرة. 
Votre organisation est-elle enregistrée auprès des autorités nationales compétentes ? Un certificat d’enregistrement vous sera demandé si votre candidature est retenue.Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non (You are not eligible this year أنت غير مؤهل هذا العام Vous n’êtes pas admissible cette année)

8.Is your organization able to receive funds and report on funds from international sources?
 هل تستطيع مؤسستكم تلقي الأموال والإبلاغ عنها من حسابات دولية؟ 
Votre organisation est-elle en mesure de recevoir des fonds et de rendre compte des fonds provenant de sources internationales ?Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non (You are not eligible this year أنت غير مؤهل هذا العام Vous n’êtes pas admissible cette année)

9.Does your organization have PSEA, Safeguarding, or equivalent policy in place?
 هل لدى مؤسستكم سياسة لحماية وصون الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين، أو سياسة حماية، أو سياسة مماثلة؟ 
Votre organisation dispose-t-elle d’une politique de prévention de l’exploitation et des abus sexuels (PSEA), de protection des mineurs ou d’une politique équivalente ?Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non (You are not eligible this year أنت غير مؤهل هذا العام Vous n’êtes pas admissible cette année)

10.Was your organisation’s budget over $100,000 USD in 2025? Only organisations with a budget over $100,000 USD will be considered.
 هل تجاوزت ميزانية مؤسستكم 100,000 دولار أمريكي في عام 2025؟ سيتم النظر فقط في المؤسسات التي تتجاوز ميزانيتها 100,000 دولار أمريكي. 
Le budget de votre organisation dépassait-il 100 000 $ US en 2025 ? Seules les organisations don’t le budget dépasse 100 000 $ US seront prises en considération.Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non (You are not eligible this year أنت غير مؤهل هذا العام Vous n’êtes pas admissible cette année)

11.Briefly describe your organisation’s experience implementing PSEA-related outreach and communication projects or activities with and for communities. Provide specific examples with name of target area(s) and link(s) to further information if available (maximum 1,000 characters).
صف بإيجاز تجربة مؤسستكم في تنفيذ مشاريع أو أنشطة التوعية والتواصل المتعلقة بالوقاية من الاستغلال والانتهاك الجنسيين مع المجتمعات المحلية ولصالحها. قدم أمثلة محددة مع ذكر اسم المنطقة (المناطق) المستهدفة وروابط لمزيد من المعلومات إن وجدت (بحد أقصى 1000 حرف)
Décrivez brièvement l’expérience de votre organisation dans la mise en œuvre de projets ou d’activités de sensibilisation et de communication liés à la prévention de l’exploitation et des abus sexuels (PSEA), menés auprès et pour les communautés. Fournissez des exemples précis, en indiquant le ou les domaines cibles et, le cas échéant, un ou plusieurs liens vers des informations complémentaires (1 000 caractères maximum).Required to answer. Multi Line Text. 
Please enter at most 1000 characters



Section 2
Short-term Grant Project مشروع المنحة قصيرة الأمد Projet — Subvention à court terme

This section is specifically about your proposed project for a short-term grant (4-6 months, $20,000 USD budget)
هذا القسم مخصص لمشروعكم المقترح للحصول على منحة قصيرة الأمد (4-6 أشهر، ميزانية 20,000 دولار أمريكي). 
Cette section concerne spécifiquement votre projet proposé pour une subvention à court terme (4 à 6 mois, budget de 20 000 USD).

12.Are you applying for a short-term grant? IF NOT, GO TO QUESTION 47
هل تتقدمون للحصول على منحة قصيرة الأمد؟
Postulez-vous pour une subvention à court terme ?Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non – Go to Question 47

13.Project Title 
 عنوان المشروع 
Titre du projetRequired to answer. Single line text. 
Enter your answer

14.Indicate region(s), city(ies), specific communities targeted (write none if not relevant). 
 اذكر بالتحديد المنطقة(المناطق) والمدينة(المدن) والمجتمعات المحددة المستهدفة (اكتب 'لا ينطبق' إذا كان غير ذي صلة)
 Indiquez la/les région(s), la/les ville(s) et les communautés spécifiques ciblées (écrivez aucune si non pertinent).Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

15.Expected project duration in months. 
 مدة المشروع المتوقعة بالأشهر
 Durée prévue du projet en mois.Required to answer. Single choice. 
· 4
· 5
· 6

16.Problem Statement: Write the risk factors related to SEA by aid workers/people associated with aid organisations in the target area(s) below.  
ما هي عوامل الخطورة المتعلقة بالاستغلال الجنسي وإساءة المعاملة من قِبل عمال الإغاثة/الأشخاص المرتبطين بالمنظمات الإنسانية في المناطق المستهدفة أدناه؟
Énoncé du problème : Écrivez les facteurs de risque liés à l'EAS commis par des travailleurs humanitaires/personnes associées aux organisations d'aide dans la/les zone(s) cible(s) ci-dessous.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

17.Describe the existing gaps in PSEA outreach and communication to target groups.
 ما هي الثغرات الموجودة في التوعية والتواصل بشأن حماية الأفراد مع المجموعات المستهدفة أدناه؟
Décrivez les lacunes existantes dans la sensibilisation et la communication PSEA auprès des groupes cibles ci-dessous.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

18.Ojectives and Outcomes: Describe your proposed project objectives and expected outcomes, explaining how they will mitigate or address the PSEA risks and gaps you identified in your context. Your proposal must demonstrate a survivor-centred and trauma-informed approach and apply the Do No Harm principle. 
الأهداف والنتائج: صف أهداف مشروعك المقترح والنتائج المتوقعة، موضحًا كيف ستساهم في التخفيف من مخاطر الاستغلال والانتهاك الجنسيين أو معالجتها، بالإضافة إلى معالجة الثغرات التي حددتها في سياقك. يجب أن يُظهر اقتراحك نهجًا يركز على الناجين ويراعي الصدمات النفسية، وأن يطبق مبدأ "عدم الإضرار".
Objectifs et résultats : Décrivez les objectifs et les résultats attendus de votre projet proposé, en expliquant comment ils atténueront ou traiteront les risques et lacunes PSEA que vous avez identifiés dans votre contexte. Votre proposition doit démontrer une approche centrée sur les survivants et tenant compte des traumatismes, et appliquer le principe Ne pas nuire.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

19.Please explain how your project avoids duplication of efforts with other agencies already active in this area. 
يرجى توضيح كيف يتجنب مشروعكم ازدواجية الجهود مع برامج ومبادرات المنظمات الأخرى العاملة بالفعل في هذه المنطقة؟
Veuillez expliquer comment votre projet évite la duplication des efforts avec d'autres agences déjà actives dans ce domaine.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

20.Which target groups will your project address? 
ما هي الفئات المستهدفة في مشروعكم؟ 
Quels groupes votre projet va-t-il cibler ?Required to answer. Multiple choice. 
· Affected communities (general, non-specific population) المجتمعات المتضررة (السكان بشكل عام) Communautés affectées (population générale)
· Internally Displaced Persons النازحون داخلياً Personnes déplacées à l'intérieur
· Refugees اللاجئون Réfugiés
· Stateless persons عديمو الجنسية Apatrides
· Returnees العائدون Rapatriés
· Host communities / general population مجتمعات الاستضافة / السكان العامون Communautés d'accueil / population générale
· Persons with Disabilities الأشخاص ذوو الإعاقة Personnes handicapées
· Persons of diverse Sexual Orientation and Gender Identity الأشخاص ذوو التوجه الجنسي والهوية الجندرية المتنوعة Personnes d'orientation sexuelle et d'identité de genre diverses
· Other marginalized, hard to reach groups المجموعات المهمشة وصعبة الوصول الأخرى Autres groupes marginalisés et difficiles à atteindre
· Women النساء Femmes
· Men الرجال Hommes
· Girls الفتيات Filles
· Boys الأولاد Garçons
· Youth الشباب Jeunes
· Elderly people كبار السن Personnes âgées
· Community leaders (local government, traditional, camp, religious, youth leaders etc.) قادة المجتمع (الحكومة المحلية، التقليديون، قادة المخيمات، الدينيون، قادة الشباب، إلخ.) Dirigeants communautaires (gouvernement local, traditionnels, camp, religieux, leaders jeunes, etc.)
· Humanitarian workers / volunteers العمال الإنسانيون / المتطوعون Travailleurs humanitaires / bénévoles
· Health service providers مزودو الخدمات الصحية Prestataires de services de santé
· Education service providers مزودو الخدمات التعليمية Prestataires de services éducatifs
· Police / other protection service providers الشرطة / مزودو خدمات الحماية الأخرى Police / autres prestataires de services de protection
· Other service providers مزودو خدمات آخرون Autres prestataires de services
· Other (specify in the following question) أخرى (حدّد في السؤال التالي) Autre (précisez dans la question suivante)

21.If you selected 'Other' above, please specify which other groups are targeted.
إذا اخترتم 'أخرى' أعلاه، يرجى تحديد المجموعات الأخرى المستهدفة
Si vous avez sélectionné 'Autre' ci-dessus, veuillez préciser les autres groupes ciblés.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

22.How many people in total do you expect your project to reach?
كم عدد الأشخاص الذين تتوقعون أن يصل إليهم مشروعكم إجمالاً؟
Combien de personnes au total espérez-vous atteindre avec votre projet ?Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

23.Describe in detail the activities you propose for each target group, including indicative targets for each activity (e.g. Development and distribution of 5,000 posters; Training of 40 community volunteers). Explain how activities are realistic and achievable within the 4–6 month timeframe, and how they are clearly linked to the PSEA risks identified.
صِف بالتفصيل الأنشطة التي تقترحها لكل مجموعة مستهدفة، بما في ذلك الأهداف الإشارية لكل نشاط (مثل تطوير وتوزيع 5000 ملصق؛ تدريب 40 متطوعاً مجتمعياً). اشرح كيف أن الأنشطة واقعية وقابلة للتحقيق ضمن إطار 4–6 أشهر، وكيف ترتبط ارتباطاً واضحاً بمخاطر حماية الأفراد المحددة
Décrivez en détail les activités que vous proposez pour chaque groupe cible, y compris des cibles indicatives pour chaque activité (p. ex. développement et distribution de 5 000 affiches ; formation de 40 bénévoles communautaires). Expliquez comment les activités sont réalistes et réalisables dans le délai de 4–6 mois, et comment elles sont clairement liées aux risques PSEA identifiés.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

24.List the language(s) and/or dialects in which activities and materials will be delivered. 
اذكر اللغة (اللغات) و/أو اللهجات التي سيتم بها تنفيذ المشروع .
Listez la/les langue(s) et/ou les dialectes dans lesquels les activités et les matériaux seront réalisés.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

25.Describe how the project is adapted to the cultural context, local norms, and communication channels of the targeted population.
صف كيف يتم تكييف المشروع مع السياق الثقافي والأعراف المحلية وقنوات الاتصال الخاصة بالسكان المستهدفين.
Décrivez comment le projet est adapté au contexte culturel, aux normes locales et aux canaux de communication de la population ciblée.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

26.At-risk groups and community involvement in design: Describe how the community - especially women, girls, persons with disabilities, older people, and youth - will actively participate in designing activities. Explain how you will address any barriers to access or risk issues (for example, running age-appropriate activities for children separate from adult sessions). 
صِف كيف سيشارك المجتمع — ولا سيما النساء والفتيات والأشخاص ذوو الإعاقة وكبار السن والشباب — بشكل فاعل في تصميم الأنشطة. اشرح كيف ستتعاملون مع أي عوائق تتعلق بالوصول أو مسائل المخاطر (على سبيل المثال، تنظيم أنشطة ملائمة للأعمار للأطفال بمعزل عن جلسات البالغين)
Groupes à risque et participation communautaire à la conception : Décrivez comment la communauté — en particulier les femmes, les filles, les personnes handicapées, les personnes âgées et les jeunes — participera activement à la conception des activités. Expliquez comment vous traiterez les obstacles à l'accès ou les problèmes de risque (par exemple, organiser des activités adaptées à l'âge pour les enfants séparément des sessions pour adultes).
Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

27.Describe how your project draws a clear distinction between Gender-based Violence (GBV) as the broader framework and SEA in all messaging, training, and materials, while encouraging linkages with GBV and child protection systems.
صِف كيف يُميّز مشروعكم بوضوح بين العنف القائم على النوع الاجتماعي كإطار عام والاستغلال والانتهاك الجنسيين في جميع الرسائل والتدريبات والمواد، مع تشجيع الروابط مع أنظمة حماية الطفل والعنف القائم على النوع الاجتماعي.
Décrivez comment votre projet établit une distinction claire entre la violence basée sur le genre (VBG) et l'exploitation et les abus sexuels (EAS) dans tous les messages, formations et matériaux, tout en encourageant des liens avec les systèmes de protection de l'enfance et de lutte contre la VBG.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

28.Describe the PSEA awareness assessment methodologies you will use at the beginning and at the end of the project to measure change. Explain how the results of these assessments will inform and adapt project activities.
 ما هي طرق التقييم  التي سيتم إستخدامها في بداية المشروع ونهايته لقياس التغيير في وعي الافراد بما يخص الاستغلال والانتهاك الجنسيين . اشرح كيف ستُفيد نتائج هذه التقييمات في توجيه الأنشطة وتكييفها 
Décrivez les méthodologies d'évaluation de la sensibilisation à la PSEA que vous utiliserez au début et à la fin du projet pour mesurer le changement. Expliquez comment les résultats de ces évaluations informeront et adapteront les activités du projet.Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

29.List the channels you will promote for people to report concerns of SEA. Note: complaint boxes are not considered an appropriate mechanism for SEA reporting.
اذكر القنوات التي ستروج لها لتمكين الناس من الإبلاغ عن مخاوفهم بشأن الاستغلال والانتهاك الجنسيين. ملاحظة: لا تُعتبر صناديق الشكاوى آلية مناسبة للإبلاغ عن الاستغلال والانتهاك الجنسيين.
Veuillez indiquer les méthodes que vous mettrez en avant pour permettre aux personnes de signaler les cas d'exploitation et d'abus sexuels. Veuillez noter : les boîtes à suggestions ne constituent pas un moyen approprié de signaler ces cas d'abus ou d'exploitation sexuels.
Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

30.Which referral pathways and/or survivors' assistance and support services is your organization planning to promote in the project's outreach and communication materials/activities? List them and explain how they are relevant to your proposed project and the needs of communities.
ما هي مسارات الإحالة /أو خدمات المساعدة والدعم الأخرى للناجين التي تخطط مؤسستكم للترويج لها في مواد/أنشطة التوعية والتواصل للمشروع؟ أدرجها واشرح مدى صلتها بمشروعكم المقترح واحتياجات المجتمعات. ملاحظة: لا تُعدّ صناديق الشكاوى آلية مناسبة للإبلاغ عن الاستغلال والانتهاك الجنسيين.
Quel mécanisme d'orientation et/ou services d'assistance et de soutien aux victimes votre organisation prévoit-elle de promouvoir dans les matériaux/activités de sensibilisation et de communication du projet ? Listez-les et expliquez en quoi ils sont pertinents pour votre projet proposé et les besoins des communautés. 
Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

31.Briefly describe how the project will contribute to sustaining PSEA at community level after it ends. Sustainability can be achieved for example through building linkages with reporting mechanisms or support services, setting up or strengthening PSEA groups or focal points, training of trainers, building linkages with coordination mechanisms etc. 
 صِف بإيجاز كيف سيساهم المشروع في استدامة حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين على المستوى المجتمعي بعد انتهائه. يمكن تحقيق الاستدامة مثلاً من خلال بناء روابط مع آليات الإبلاغ أو خدمات الدعم، وإنشاء مجموعات أو نقاط اتصال لحماية الأفراد أو تعزيزها، وتدريب المدربين، وبناء روابط مع آليات التنسيق، إلخ
Décrivez brièvement comment le projet contribuera à pérenniser la PSEA au niveau communautaire après sa fin. La durabilité peut être obtenue par exemple en établissant des liens avec des mécanismes de signalement ou des services de soutien, en créant ou en renforçant des groupes ou des points focaux PSEA, en formant des formateurs, en établissant des liens avec des mécanismes de coordination, etc.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

32.Project Indicators  مؤشرات المشروع  Indicateurs du projet

List your proposed output and outcome indicators. Indicators should be realistic and measurable, and consistent with the proposed activities and budget. For each indicator, note the baseline (if known) and your target.
أدرج مؤشرات النتائج المقترحة. يجب أن تكون المؤشرات واقعية وقابلة للقياس، ومتسقة مع الأنشطة والميزانية المقترحة. لكل مؤشر، اذكر خط البداية والقيم الموجودة مُسبقاً (إذا كان معروفاً) والهدف المنشود.
Listez vos indicateurs de réalisations et de résultats proposés. Les indicateurs doivent être réalistes et mesurables, et cohérents avec les activités et le budget proposés. Pour chaque indicateur, notez la valeur de référence (si connue) et votre cible.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

33.Does your organisation engage in a PSEA network? هل تشارك مؤسستكم في شبكة لحماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين؟
Votre organisation participe-t-elle à un réseau PSEA ?Required to answer. Single choice. 
· Yes — we are an active member  نعم — نحن أعضاء فاعلون  Oui — nous sommes membres actifs
· No — but we are willing to join before beginning activities لا — لكننا مستعدون للانضمام قبل البدء بالأنشطة Non — mais nous sommes prêts à rejoindre le réseau avant de commencer les activités
· No — we are not able to join لا — لسنا قادرين على الانضمام Non — nous ne sommes pas en mesure de rejoindre le réseau

34.Please explain why you are not able to join.
يرجى توضيح سبب عدم قدرتكم على الانضمام. 
Veuillez expliquer pourquoi vous n'êtes pas en mesure de rejoindre le réseau. Multi Line Text. 
Enter your answer

35.Provide a short description of your engagement in the PSEA network (frequency of engagement, the contributions you made etc.). (Maximum 500 characters) 
قدّم وصفاً موجزاً لمشاركتكم في شبكة حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين (تكرار المشاركة، المساهمات التي قدّمتموها، إلخ.). (الحد الأقصى: 500 حرف) 
Fournissez une brève description de votre engagement dans le réseau PSEA (fréquence d'engagement, contributions apportées, etc.). (Maximum 500 caractères)
Multi Line Text. 
Please enter at most 500 characters

36.Describe the main challenges and risks associated with your project — including operational, contextual, and community-level risks. For each challenge or risk you described, explain how you intend to mitigate it. 
صِف التحديات والمخاطر الرئيسية المرتبطة بمشروعكم، بما في ذلك المخاطر التشغيلية وصعوبات الواقع والمخاطر على المستوى المجتمعي.
لكل تحدٍّ أو خطر وصفتموه، اشرح كيف تعتزمون التخفيف والحد منه
Décrivez les principaux défis et risques associés à votre projet, notamment les risques opérationnels, contextuels et au niveau communautaire. Pour chaque défi ou risque que vous avez décrit, expliquez comment vous entendez l'atténuer. Multi Line Text. 
Enter your answer

37.The total short-term project budget must not exceed USD 20,000. Enter 0 for any category that does not apply. All figures in USD.
يجب ألا تتجاوز ميزانية المشروع قصيرة الأجل الإجمالية 20,000 دولار أمريكي. أدخل 0 لأي فئة لا تنطبق. جميع الأرقام بالدولار الأمريكي.
Le budget total du projet à court terme ne doit pas dépasser 20 000 USD. Entrez 0 pour toute catégorie non pertinente.

Total project budget  إجمالي ميزانية المشروع Budget total du projetRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

38.Budget Details تفاصيل الميزانية Détails du budget

Staffing Costs تكاليف التوظيف Coûts de personnelRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

39.Cost of outreach and communication materials  تكلفة مواد التوعية والتواصل  Coût des matériaux de sensibilisation et de communicationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

40.Cost of community engagement and training  تكلفة المشاركة المجتمعية والتدريب  Coût de l'engagement communautaire et de la formationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

41.Cost of Monitoring & Evaluation activities  تكلفة أنشطة المتابعة والتقييم  Coût des activités de suivi et d'évaluationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

42.Administrative costs  التكاليف الإدارية  Coûts administratifsRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

43.Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Budget breakdown in specific areas تفصيل الميزانية حسب المجالات المحددة Ventilation du budget par domaines spécifiques

Optional: List all outreach and communication materials planned, with associated costs in USD (e.g. Printing of 2,000 posters = 2,000 USD; Production of 5 radio spots = 1,500 USD).
 أدرج جميع مواد التوعية والتواصل المخططة مع التكاليف المرتبطة بها بالدولار الأمريكي (مثال: طباعة 2000 ملصق = 2000 دولار أمريكي؛ إنتاج 5 برامج إذاعية = 1500 دولار أمريكي). 
Facultatif : Listez tous les matériaux de sensibilisation et de communication prévus, avec les coûts associés en USD (p. ex. Impression de 2 000 affiches = 2 000 USD ; Production de 5 spots radio = 1 500 USD).
Multi Line Text. 
Enter your answer

44.Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Optional: List all community engagement and training activities planned, with associated costs in USD (e.g. Training of Trainers for Volunteers = 3,000 USD; Community dialogue sessions x 10 = 2,000 USD)
.أدرج جميع أنشطة المشاركة المجتمعية والتدريب المخططة مع التكاليف المرتبطة بها بالدولار الأمريكي (مثال: تدريب المدربين للمتطوعين = 3000 دولار أمريكي؛ جلسات حوار مجتمعية × 10 = 2000 دولار أمريكي).
Facultatif : Listez toutes les activités d’engagement ommunautaire et de formation prévues, avec les coûts associés en USD (p. ex. Formation de formateurs pour bénévoles = 3 000 USD ; Sessions de dialogue ommunautaire x 10 = 2 000 USD).Multi Line Text. 
Enter your answer

45.Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Optional: List all personnel included in the budget with associated costs in USD (e.g. Project Coordinator, 6 months, 50% FTE = 4,500 USD; Community Facilitator x 2, 6 months = 3,600 USD).
أدرج جميع الموظفين في الميزانية مع التكاليف المرتبطة بهم بالدولار الأمريكي (مثال: منسق المشروع، 6 أشهر، 50% من الوقت الكامل = 4500 دولار أمريكي؛ ميسّران مجتمعيان × 2، 6 أشهر = 3600 دولار أمريكي).
Facultatif : Listez tout le personnel inclus dans le budget avec les coûts associés en USD (p. ex. Coordinateur de projet, 6 mois, 50% ETP = 4 500 USD ; Facilitateur ommunautaire x 2, 6 mois = 3 600 USD).Multi Line Text. 
Enter your answer

46.Optional: provide any additional notes or explanation on your budget (e.g. procurement approach, cost efficiency measures, in-kind contributions).
اختياري: قدّم أي ملاحظات أو توضيحات إضافية بشأن ميزانيتكم (مثل نهج الشراء وتدابير كفاءة التكلفة والمساهمات العينية)
Facultatif : fournissez toute note ou explication supplémentaire sur votre budget (p. ex. Approche d’approvisionnement, mesures d’efficacité des coûts, contributions en nature).Multi Line Text. 
Enter your answer



Section 3
Mult-year Grant Project مشروع المنحة متعددة السنوات Projet — Subvention pluriannuelle

This section is specifically about your proposed project for a multi-year grant (12-24 months, up to $70,000 USD budget)
هذا القسم مخصص لمشروعكم المقترح للحصول على منحة متعددة السنوات (12-24 شهراً، ميزانية تصل إلى 70,000 دولار أمريكي).
Cette section concerne spécifiquement votre projet proposé pour une subvention pluriannuelle (12 à 24 mois, budget pouvant atteindre 70 000 USD).

47.Are you applying for a multi-year grant? IF NOT, GO QUESTION 88
هل تتقدمون للحصول على منحة متعددة السنوات؟
Postulez-vous pour une subvention pluriannuelle ?Required to answer. Single choice. 
· Yes نعم Oui
· No لا Non – Go to Question 88

48.Does your organisation engage in a PSEA network?
هل تشارك مؤسستكم في شبكة لحماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين؟
Votre organisation participe-t-elle à un réseau PSEA ?Required to answer. Single choice. 
· Yes — we are an active member  نعم — نحن أعضاء فاعلون  Oui — nous sommes membres actifs
· No — we are not a member (You are not eligible for a Multi-year grant in 2026) لا — لسنا أعضاء (أنتم غير مؤهلين للحصول على منحة متعددة السنوات في عام 2026) Non — nous ne sommes pas membres (Vous n'êtes pas éligibles à une subvention pluriannuelle en 2026)
· No — we are not able to join لا — لسنا قادرين على الانضمام Non — nous ne sommes pas en mesure de rejoindre le réseau

49.Please explain why you are not able to join.
يرجى توضيح سبب عدم قدرتكم على الانضمام إن وجد  
Le cas échéant - Veuillez expliquer pourquoi vous n'êtes pas en mesure de rejoindre le réseau.  Multi Line Text. 
Enter your answer

50.Describe your active and substantive engagement with the PSEA Network and Coordinator in your country. Include how your project is aligned with the national PSEA action plan (if one exists) and how you will engage with PSEA coordination structures. If you have not been an active member, explain and share any other inter-agency platforms in which you participate.
صِف مشاركتكم الفاعلة والجوهرية مع شبكة حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين ومنسقها في بلدكم. أدرج كيف يتوافق مشروعكم مع خطة العمل الوطنية لحماية الأفراد (إن وُجدت) وكيف ستتفاعلون مع آليات التنسيق الخاصة بحماية الأفراد. إذا لم تكونوا أعضاء فاعلين، يرجى الشرح وذكر أي منصات ومجموعات مشتركة بين المنظمات تشاركون فيها. 
Décrivez votre engagement actif et substantiel avec le réseau PSEA et le/la coordinateur/trice dans votre pays. Indiquez comment votre projet est aligné sur le plan d'action national PSEA (s'il en existe un) et comment vous interagirez avec les structures de coordination PSEA. Si vous n'avez pas été un membre actif, veuillez expliquer et mentionner toute autre plateforme interagences à laquelle vous participez.
Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

51.Project Title 
 عنوان المشروع 
Titre du projetRequired to answer. Single line text. 
Enter your answer

52.Indicate region(s), city(ies), specific communities targeted (write none if not relevant). 
 حدّد المنطقة(المناطق) والمدينة(المدن) والمجتمعات المحددة المستهدفة (اكتب 'لا ينطبق' إذا كان غير ذي صلة)
 Indiquez la/les région(s), la/les ville(s) et les communautés spécifiques ciblées (écrivez aucune si non pertinent).Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

53.Expected project duration in months. Must be between 12-24.
المدة المتوقعة للمشروع بالأشهر. يجب أن تتراوح بين 12 و 24 شهراً
Durée prévue du projet en mois. Doit être comprise entre 12 et 24 mois.Required to answer. Single line text. 
Number must be between 12 ~ 24

54.Problem Statement: Write the risk factors related to SEA by aid workers/people associated with aid organisations in the target area(s) below. You may use your same response from the Short-term grant proposal, if applicable.  
بيان المشكلة: اكتب عوامل الخطر المتعلقة بالاستغلال الجنسي وإساءة المعاملة من قِبل عمال الإغاثة/الأشخاص المرتبطين بالمنظمات الإنسانية في المناطق المستهدفة أدناه. يمكنكم استخدام إجابتكم ذاتها من مقترح المنحة قصيرة الأمد، إذا كان ذلك منطبقاً
Énoncé du problème : Écrivez les facteurs de risque liés à l'EAS commis par des travailleurs humanitaires/personnes associées aux organisations d'aide dans la/les zone(s) cible(s) ci-dessous. Vous pouvez utiliser la même réponse que celle de votre proposition de subvention à court terme, le cas échéant.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

55.Describe the existing gaps in PSEA outreach and communication to target groups. You may use your same response from the Short-term grant proposal, if applicable.  
صِف الثغرات الموجودة في التوعية والتواصل بشأن حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين مع المجموعات المستهدفة. يمكنكم استخدام إجابتكم ذاتها من مقترح المنحة قصيرة الأمد، إذا كان ذلك منطبقاً. 
Décrivez les lacunes existantes dans la sensibilisation et la communication PSEA auprès des groupes cibles. Vous pouvez utiliser la même réponse que celle de votre proposition de subvention à court terme, le cas échéant.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

56.Ojectives and Outcomes: Describe your proposed project objectives and expected outcomes, explaining how they will mitigate or address the PSEA risks and gaps you identified in your context. Your proposal must demonstrate a survivor-centred and trauma-informed approach and apply the Do No Harm principle. This should be different from a Short-term grant proposal.
أهداف المشروع ونتائجه: صِف أهداف مشروعكم المقترح والنتائج المتوقعة، موضحاً كيف ستُعالج مخاطر وثغرات حماية الأفراد التي حددتها في سياقكم أو تُخففها. يجب أن يُبيّن مقترحكم نهجاً يضع الناجين كأولوية ويراعي الصدمات النفسية، ويطبّق مبدأ 'لا ضرر ولا ضرار'. ينبغي أن يختلف هذا عن مقترح المنحة قصيرة الأمد
Objectifs et résultats : Décrivez les objectifs et les résultats attendus de votre projet proposé, en expliquant comment ils atténueront ou traiteront les risques et lacunes PSEA que vous avez identifiés dans votre contexte. Votre proposition doit démontrer une approche centrée sur les survivants et tenant compte des traumatismes, et appliquer le principe Ne pas nuire. Cela devrait être différent d'une proposition de subvention à court terme.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

57.Please explain how your project avoids duplication of efforts with other agencies already active in this area. 
يرجى توضيح كيف يتجنب مشروعكم ازدواجية الجهود مع المنظمات الأخرى العاملة بالفعل في هذه المنطقة. 
Veuillez expliquer comment votre projet évite la duplication des efforts avec d'autres agences déjà actives dans ce domaine.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

58.How many people in total do you expect your project to reach?
كم عدد الأشخاص الذين تتوقعون أن يصل إليهم مشروعكم إجمالاً؟
Combien de personnes au total espérez-vous atteindre avec votre projet ?Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

59.Which target groups will your project address? 
ما هي الفئات المستهدفة في مشروعكم؟ 
Quels groupes votre projet va-t-il cibler ?Required to answer. Multiple choice. 
· Affected communities (general, non-specific population) المجتمعات المتضررة (السكان بشكل عام) Communautés affectées (population générale)
· Internally Displaced Persons النازحون داخلياً Personnes déplacées à l'intérieur
· Refugees اللاجئون Réfugiés
· Stateless persons عديمو الجنسية Apatrides
· Returnees العائدون Rapatriés
· Host communities / general population مجتمعات الاستضافة / السكان العامون Communautés d'accueil / population générale
· Persons with Disabilities الأشخاص ذوو الإعاقة Personnes handicapées
· Persons of diverse Sexual Orientation and Gender Identity الأشخاص ذوو التوجه الجنسي والهوية الجندرية المتنوعة Personnes d'orientation sexuelle et d'identité de genre diverses
· Other marginalized, hard to reach groups المجموعات المهمشة وصعبة الوصول الأخرى Autres groupes marginalisés et difficiles à atteindre
· Women النساء Femmes
· Men الرجال Hommes
· Girls الفتيات Filles
· Boys الأولاد Garçons
· Youth الشباب Jeunes
· Elderly people كبار السن Personnes âgées
· Community leaders (local government, traditional, camp, religious, youth leaders etc.) قادة المجتمع (الحكومة المحلية، التقليديون، قادة المخيمات، الدينيون، قادة الشباب، إلخ.) Dirigeants communautaires (gouvernement local, traditionnels, camp, religieux, leaders jeunes, etc.)
· Humanitarian workers / volunteers العمال الإنسانيون / المتطوعون Travailleurs humanitaires / bénévoles
· Health service providers مزودو الخدمات الصحية Prestataires de services de santé
· Education service providers مزودو الخدمات التعليمية Prestataires de services éducatifs
· Police / other protection service providers الشرطة / مزودو خدمات الحماية الأخرى Police / autres prestataires de services de protection
· Other service providers مزودو خدمات آخرون Autres prestataires de services
· Other (specify in the following question) أخرى (حدّد في السؤال التالي) Autre (précisez dans la question suivante)

60.If you selected 'Other' above, please specify which other groups are targeted.
إذا اخترتم 'أخرى' أعلاه، يرجى تحديد المجموعات الأخرى المستهدفة.
Si vous avez sélectionné 'Autre' ci-dessus, veuillez préciser les autres groupes ciblés.Multi Line Text. 
Enter your answer

61.Select the Multiplier Pathways your project will contribute to. You must select at least two. 
 قم بتحديدالمسارات المُتعددة التي سيساهم فيها مشروعكم. يجب أن تختار ما لا يقل عن مسارَين
 Sélectionnez les voies de multiplication auxquelles votre projet contribuera. Vous devez en sélectionner au moins deux.Required to answer. Multiple choice. 

· Community-based behaviour change — projects reach at-risk communities with repeated PSEA messaging through trained community members, local media, door-to-door engagement, and other context-appropriate methods, building community-level awareness and practice that continues beyond the project period. | تغيير السلوك المُجتمعي — تصل المشاريع إلى المجتمعات المعرضة للخطر برسائل متكررة حول حماية الأفراد من خلال أفراد المجتمع المدربين والإعلام المحلي والتواصل من باب لباب، مما يبني وعياً مجتمعياً يستمر بعد انتهاء المشروع. | Changement de comportement communautaire — les projets atteignent les communautés à risque avec des messages PSEA répétés à travers des membres formés, des médias locaux et un engagement de porte en porte, renforçant la sensibilisation au-delà de la période du projet.

· Organisational capacity strengthening — projects that strengthen the PSEA capacity of the applicant organisation and of other local or national organisations, including through integration of PSEA into existing systems, policies, and programming, staff and partner training, and coordination with interagency PSEA structures. | تعزيز القدرة المؤسسية — المشاريع التي تعزز قدرة مؤسسة المتقدم والمنظمات المحلية أو الوطنية الأخرى في مجال حماية الأفراد، بما في ذلك دمج حماية الأفراد في الأنظمة والسياسات والبرامج القائمة. | Renforcement des capacités organisationnelles — projets qui renforcent la capacité PSEA de l'organisation candidate et d'autres organisations locales ou nationales, notamment par l'intégration de la PSEA dans les systèmes, politiques et programmes existants.

· Knowledge commons — projects that produce contextualised, inclusive PSEA outreach and communication materials in editable formats for inclusion in the Fund's Deliverables Database, particularly materials that serve underserved languages or specific age, gender, and diversity profiles. | الموارد والمشاريع المعرفية — المشاريع التي تنتج مواد توعية وتواصل شاملة ومُكيَّفة مع السياق في صيغ قابلة للتحرير لإدراجها في قاعدة بيانات مخرجات الصندوق، ولا سيما المواد التي تخدم اللغات المهملة. | Biens communs de connaissance — projets qui produisent des matériaux PSEA contextualisés et inclusifs en formats modifiables pour inclusion dans la base de données des livrables du Fonds, en particulier pour les langues peu desservies.

· Local PSEA ecosystem building — projects that engage and strengthen community structures and trusted individuals to anchor PSEA awareness, safe reporting, referral, and coordination capacity at local level, creating linkages that outlast the grant period. | بناء القدرة المحلية لحماية الأفراد — المشاريع التي تُشرك الهياكل المجتمعية والأفراد الموثوق بهم وتعززهم لترسيخ الوعي وقدرات الإبلاغ الآمن والإحالة والتنسيق على المستوى المحلي. | Construction de l'écosystème PSEA local — projets qui engagent et renforcent les structures communautaires pour ancrer la sensibilisation, le signalement sûr, l'orientation et la capacité de coordination au niveau local.

· National PSEA system coherence — projects that build relationships between local PSEA actors and existing structures at sub-national or national level, contribute to functioning referral pathways and reporting mechanisms, and strengthen the overall coherence of the PSEA system from community level upward. | تماسك منظومة حماية الأفراد على المستوى الوطني — المشاريع التي تبني علاقات بين الجهات الفاعلة المحلية والهياكل القائمة على المستوى دون الوطني أو الوطني، وتسهم في مسارات إحالة وآليات إبلاغ فاعلة. | Cohérence du système PSEA national — projets qui établissent des relations entre les acteurs PSEA locaux et les structures existantes aux niveaux sous-national ou national, contribuant à des voies d'orientation et des mécanismes de signalement fonctionnels.

62.For each Multiplier Pathway you selected, explain how your project will contribute to it. Be specific about the activities, outputs, and relationships that will generate impact during and beyond the grant period.
لكل مسار مضاعفة اخترتموه، اشرح كيف سيساهم مشروعكم فيه. كونوا محددين بشأن الأنشطة والمخرجات والعلاقات التي ستُولّد أثراً خلال فترة التمويل وما بعدها. 
Pour chaque voie de multiplication que vous avez sélectionnée, expliquez comment votre projet y contribuera. Soyez précis sur les activités, les réalisations et les relations qui généreront un impact pendant et au-delà de la période de subvention.

Respond below if you selected Community-based behaviour change  |  أجب أدناه إذا اخترت تغيير السلوك القائم على المجتمع  |  Répondez ci-dessous si vous avez sélectionné Changement de comportement communautaireMulti Line Text. 
Enter your answer

63.For each Multiplier Pathway you selected, explain how your project will contribute to it. Be specific about the activities, outputs, and relationships that will generate impact during and beyond the grant period.
لكل مسار مضاعفة اخترتموه، اشرح كيف سيساهم مشروعكم فيه. كونوا محددين بشأن الأنشطة والمخرجات والعلاقات التي ستُولّد أثراً خلال فترة المنحة وما بعدها.
Pour chaque voie de multiplication que vous avez sélectionnée, expliquez comment votre projet y contribuera. Soyez précis sur les activités, les réalisations et les relations qui généreront un impact pendant et au-delà de la période de subvention.

Respond below if you selected Organisational capacity strengthening | أجب أدناه إذا اخترت تعزيز القدرة المؤسسية | Répondez ci-dessous si vous avez sélectionné Renforcement des capacités organisationnelles
Multi Line Text. 
Enter your answer

64.For each Multiplier Pathway you selected, explain how your project will contribute to it. Be specific about the activities, outputs, and relationships that will generate impact during and beyond the grant period.
لكل مسار مضاعفة اخترتموه، اشرح كيف سيساهم مشروعكم فيه. كونوا محددين بشأن الأنشطة والمخرجات والعلاقات التي ستُولّد أثراً خلال فترة المنحة وما بعدها.
Pour chaque voie de multiplication que vous avez sélectionnée, expliquez comment votre projet y contribuera. Soyez précis sur les activités, les réalisations et les relations qui généreront un impact pendant et au-delà de la période de subvention.

Respond below if you selected Knowledge commons | أجب أدناه إذا اخترت الموارد والمشاريع المعرفية | Répondez ci-dessous si vous avez sélectionné Biens communs de connaissance
Multi Line Text. 
Enter your answer

65.For each Multiplier Pathway you selected, explain how your project will contribute to it. Be specific about the activities, outputs, and relationships that will generate impact during and beyond the grant period.
لكل مسار مضاعفة اخترتموه، اشرح كيف سيساهم مشروعكم فيه. كونوا محددين بشأن الأنشطة والمخرجات والعلاقات التي ستُولّد أثراً خلال فترة المنحة وما بعدها.
Pour chaque voie de multiplication que vous avez sélectionnée, expliquez comment votre projet y contribuera. Soyez précis sur les activités, les réalisations et les relations qui généreront un impact pendant et au-delà de la période de subvention.

Respond below if you selected Local PSEA ecosystem building | أجب أدناه إذا اخترت بناء النظام المحلي لحماية الأفراد | Répondez ci-dessous si vous avez sélectionné Construction de l'écosystème PSEA local
Multi Line Text. 
Enter your answer

66.For each Multiplier Pathway you selected, explain how your project will contribute to it. Be specific about the activities, outputs, and relationships that will generate impact during and beyond the grant period.
لكل مسار مضاعفة اخترتموه، اشرح كيف سيساهم مشروعكم فيه. كونوا محددين بشأن الأنشطة والمخرجات والعلاقات التي ستُولّد أثراً خلال فترة المنحة وما بعدها.
Pour chaque voie de multiplication que vous avez sélectionnée, expliquez comment votre projet y contribuera. Soyez précis sur les activités, les réalisations et les relations qui généreront un impact pendant et au-delà de la période de subvention.

Respond below if you selected National PSEA system coherence | أجب أدناه إذا اخترت تماسك منظومة حماية الأفراد على المستوى الوطني | Répondez ci-dessous si vous avez sélectionné Cohérence du système PSEA national
Multi Line Text. 
Enter your answer

67.Present a clear phased approach showing how activities will roll out over the project period (for example, standalone PSEA activities in phase one transitioning to mainstreaming PSEA into your organisation's existing programmes in phase two). 
قدّم نهجاً مرحلياً واضحاً يُبيّن كيف ستتطور الأنشطة على مدار فترة المشروع (مثلاً، أنشطة حماية الأفراد المستقلة في المرحلة الأولى تنتقل إلى إدماج حماية الأفراد في البرامج القائمة لمؤسستكم في المرحلة الثانية).
Présentez une approche par phases claire montrant comment les activités se dérouleront sur la période du projet (par exemple, des activités PSEA autonomes en phase un transitionnant vers l'intégration de la PSEA dans les programmes existants de votre organisation en phase deux).
Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

68.List the language(s) and/or dialects in which activities and materials will be delivered. 
اذكر اللغة (اللغات) و/أو اللهجات التي سيتم بها تقديم الأنشطة والمواد.
Listez la/les langue(s) et/ou les dialectes dans lesquels les activités et les matériaux seront réalisés.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

69.Describe how the project is adapted to the cultural context, local norms, and communication channels of the targeted population.
صف كيف يتم تكييف المشروع مع السياق الثقافي والأعراف المحلية وقنوات الاتصال الخاصة بالسكان المستهدفين.
Décrivez comment le projet est adapté au contexte culturel, aux normes locales et aux canaux de communication de la population ciblée.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

70.At-risk groups and community involvement in design: Describe how the community - especially women, girls, persons with disabilities, older people, and youth - will actively participate in designing activities. Explain how you will address any barriers to access or risk issues (for example, running age-appropriate activities for children separate from adult sessions). 
صِف كيف سيشارك المجتمع — ولا سيما النساء والفتيات والأشخاص ذوو الإعاقة وكبار السن والشباب — بشكل فاعل في تصميم الأنشطة. اشرح كيف ستتعاملون مع أي عوائق تتعلق بالوصول أو مسائل المخاطر (على سبيل المثال، تنظيم أنشطة ملائمة للأعمار للأطفال بمعزل عن جلسات البالغين)
Groupes à risque et participation communautaire à la conception : Décrivez comment la communauté — en particulier les femmes, les filles, les personnes handicapées, les personnes âgées et les jeunes — participera activement à la conception des activités. Expliquez comment vous traiterez les obstacles à l'accès ou les problèmes de risque (par exemple, organiser des activités adaptées à l'âge pour les enfants séparément des sessions pour adultes).
Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

71.Describe how your project draws a clear distinction between Gender-based Violence (GBV) and SEA in all messaging, training, and materials, while encouraging linkages with GBV and child protection systems.
صِف كيف يُميّز مشروعكم بوضوح بين العنف القائم على النوع الاجتماعي والاستغلال والانتهاك الجنسيين في جميع الرسائل والتدريبات والمواد، مع تشجيع الروابط مع أنظمة حماية الطفل والعنف القائم على النوع الاجتماعي.
Décrivez comment votre projet établit une distinction claire entre la violence basée sur le genre (VBG) et l'exploitation et les abus sexuels (EAS) dans tous les messages, formations et matériaux, tout en encourageant des liens avec les systèmes de protection de l'enfance et de lutte contre la VBG.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

72.Describe the PSEA awareness assessment methodologies you will use at the beginning and at the end of the project to measure change. Explain how the results of these assessments will inform and adapt project activities. ما هي طرق التقييم  التي سيتم إستخدامها في بداية المشروع ونهايته لقياس التغيير في وعي الافراد بما يخص الاستغلال والانتهاك الجنسيين . اشرح كيف ستُفيد نتائج هذه التقييمات في توجيه الأنشطة وتكييفها 
Décrivez les méthodologies d'évaluation de la sensibilisation à la PSEA que vous utiliserez au début et à la fin du projet pour mesurer le changement. Expliquez comment les résultats de ces évaluations informeront et adapteront les activités du projet.Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

73.Describe the community feedback mechanisms you will put in place to collect input from community members on how the project is progressing. Explain how this feedback will be used to adapt the project during implementation. صِف آليات الشكاوى والملاحظات التي ستضعونها لجمع آراء أفراد المجتمع حول مسير المشروع. اشرح كيف ستُستخدم هذه الملاحظات لتكييف المشروع أثناء التنفيذ
Décrivez les mécanismes de retour d'information communautaire que vous mettrez en place pour recueillir les avis des membres de la communauté sur la progression du projet. Expliquez comment ce retour sera utilisé pour adapter le projet pendant sa mise en œuvre.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

74.List the channels you will promote for people to report concerns of SEA. Note: complaint boxes are not considered an appropriate mechanism for SEA reporting.
اذكر القنوات التي ستروج لها لتمكين الناس من الإبلاغ عن مخاوفهم بشأن الاستغلال والانتهاك الجنسيين. ملاحظة: لا تُعتبر صناديق الشكاوى آلية مناسبة للإبلاغ عن الاستغلال والانتهاك الجنسيين.
Veuillez indiquer les méthodes que vous mettrez en avant pour permettre aux personnes de signaler les cas d'exploitation et d'abus sexuels. Veuillez noter : les boîtes à suggestions ne constituent pas un moyen approprié de signaler ces cas d'abus ou exploitation sexuels.Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

75.Which referral pathways and/or survivors' assistance and support services is your organization planning to promote in the project's outreach and communication materials/activities? List them and explain how they are relevant to your proposed project and the needs of communities. 
ما هي مسارات الإحالة  و/أو خدمات المساعدة والدعم الأخرى للناجين التي تخطط مؤسستكم للترويج لها في مواد/أنشطة التوعية والتواصل للمشروع؟ أدرجها واشرح مدى صلتها بمشروعكم المقترح واحتياجات المجتمعات. ملاحظة: لا تُعدّ صناديق الشكاوى آلية مناسبة للإبلاغ عن الاستغلال والانتهاك الجنسيين.
Quel mécanisme d'orientation et/ou services d'assistance et de soutien aux survivants votre organisation prévoit-elle de promouvoir dans les matériaux/activités de sensibilisation et de communication du projet ? Listez-les et expliquez en quoi ils sont pertinents pour votre projet proposé et les besoins des communautés. Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

76.Project Indicators  مؤشرات المشروع  Indicateurs du projet

List your proposed output and outcome indicators. Indicators should be realistic and measurable, and consistent with the proposed activities and budget. For each indicator, note the baseline (if known) and your target.
أدرج مؤشرات النتائج المقترحة. يجب أن تكون المؤشرات واقعية وقابلة للقياس، ومتسقة مع الأنشطة والميزانية المقترحة. لكل مؤشر، أشِر إلى خط الأساس (إذا كان معروفاً) والهدف المنشود.
Listez vos indicateurs de réalisations et de résultats proposés. Les indicateurs doivent être réalistes et mesurables, et cohérents avec les activités et le budget proposés. Pour chaque indicateur, notez la valeur de référence (si connue) et votre cible.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

77.Describe the main challenges and risks associated with your project — including operational, contextual, and community-level risks. For each challenge or risk you described, explain how you intend to mitigate it. 
صِف التحديات والمخاطر الرئيسية المرتبطة بمشروعكم، بما في ذلك المخاطر التشغيلية والمخاطر على المستوى المجتمعي.
لكل تحدٍّ أو خطر وصفتموه، اشرح كيف تعتزمون التخفيف منه.
Décrivez les principaux défis et risques associés à votre projet, notamment les risques opérationnels, contextuels et au niveau communautaire. Pour chaque défi ou risque que vous avez décrit, expliquez comment vous entendez l'atténuer.Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

78.The total short-term project budget must not exceed USD 70,000. Enter 0 for any category that does not apply. All figures in USD. Budgets that demonstrate efficiency will be given preference.
يجب ألا يتجاوز إجمالي ميزانية المشروع متعدد السنوات 70,000 دولار أمريكي. أدخل 0 لأي فئة غير ذات صلة. جميع الأرقام بالدولار الأمريكي. ستُمنح الأفضلية للميزانيات التي تُبيّن الكفاءة في استخدام الموارد. 
Le budget total du projet pluriannuel ne doit pas dépasser 70 000 USD. Entrez 0 pour toute catégorie non pertinente. Tous les chiffres en USD. Les budgets faisant preuve d'efficacité seront privilégiés.

Total project budget  إجمالي ميزانية المشروع Budget total du projetRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

79.Staffing Costs تكاليف التوظيف Coûts de personnelRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

80.Cost of outreach and communication materials  تكلفة مواد التوعية والتواصل  Coût des matériaux de sensibilisation et de communicationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

81.Cost of community engagement and training  تكلفة المشاركة المجتمعية والتدريب  Coût de l'engagement communautaire et de la formationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

82.Cost of Monitoring & Evaluation activities  تكلفة أنشطة المتابعة والتقييم  Coût des activités de suivi et d'évaluationRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

83.Administrative costs  التكاليف الإدارية  Coûts administratifsRequired to answer. Single line text. 
The value must be a number

84.Budget breakdown in specific areas تفصيل الميزانية حسب المجالات المحددة Ventilation du budget par domaines spécifiques

Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Optional: List all outreach and communication materials planned, with associated costs in USD (e.g. Printing of 2,000 posters = 2,000 USD; Production of 5 radio spots = 1,500 USD).
 أدرج جميع مواد التوعية والتواصل المخططة مع التكاليف المرتبطة بها بالدولار الأمريكي (مثال: طباعة 2000 ملصق = 2000 دولار أمريكي؛ إنتاج 5 برامج إذاعية = 1500 دولار أمريكي). 
Facultatif : Listez tous les matériaux de sensibilisation et de communication prévus, avec les coûts associés en USD (p. ex. Impression de 2 000 affiches = 2 000 USD ; Production de 5 spots radio = 1 500 USD).
Multi Line Text. 
Enter your answer

85.Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Optional: List all community engagement and training activities planned, with associated costs in USD (e.g. Training of Trainers for Volunteers = 3,000 USD; Community dialogue sessions x 10 = 2,000 USD)
.أدرج جميع أنشطة المشاركة المجتمعية والتدريب المخططة مع التكاليف المرتبطة بها بالدولار الأمريكي (مثال: تدريب المدربين للمتطوعين = 3000 دولار أمريكي؛ جلسات حوار مجتمعية × 10 = 2000 دولار أمريكي).
Facultatif : Listez toutes les activités d'engagement communautaire et de formation prévues, avec les coûts associés en USD (p. ex. Formation de formateurs pour bénévoles = 3 000 USD ; Sessions de dialogue communautaire x 10 = 2 000 USD).Multi Line Text. 
Enter your answer

86.Budget breakdown questions are optional, if you have the information available. أسئلة تفصيل الميزانية اختيارية، إذا كانت المعلومات متاحة لديكم. Les questions relatives à la ventilation du budget sont facultatives, si vous disposez des informations nécessaires.

Optional: List all personnel included in the budget with associated costs in USD (e.g. Project Coordinator, 6 months, 50% FTE = 4,500 USD; Community Facilitator x 2, 6 months = 3,600 USD).
أدرج جميع الموظفين في الميزانية مع التكاليف المرتبطة بهم بالدولار الأمريكي (مثال: منسق المشروع، 6 أشهر، 50% من الوقت الكامل = 4500 دولار أمريكي؛ ميسّران مجتمعيان × 2، 6 أشهر = 3600 دولار أمريكي). 
Facultatif : Listez tout le personnel inclus dans le budget avec les coûts associés en USD (p. ex. Coordinateur de projet, 6 mois, 50% ETP = 4 500 USD ; Facilitateur communautaire x 2, 6 mois = 3 600 USD).Multi Line Text. 
Enter your answer

87.Optional: provide any additional notes or explanation on your budget (e.g. procurement approach, cost efficiency measures, in-kind contributions).
اختياري: قدّم أي ملاحظات أو توضيحات إضافية بشأن ميزانيتكم (مثل نهج الشراء وتدابير كفاءة التكلفة والمساهمات العينية).
Facultatif : fournissez toute note ou explication supplémentaire sur votre budget (p. ex. Approche d’approvisionnement, mesures d’efficacité des coûts, contributions en nature).Multi Line Text. 
Enter your answer



Section 4
About your organization حول مؤسستك À propos de votre organization

*** DO NOT CONTINUE if you have not met the eligibility criteria above
لا تتابع إذا لم تستوفِ معايير الأهلية المذكورة أعلاه 
NE CONTINUEZ PAS si vous ne remplissez pas les critères d'admissibilité ci-dessus. ***

88.What is your organisation's website? Write "none" if you do not have one
.ما هو موقع مؤسستك الإلكتروني؟ اكتب "لا يوجد" إذا لم يكن لديك موقع.
Quel est le site web de votre organisation ? Inscrivez « aucun » si vous n'en avez pas.
Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

89.What is the street address of your organisation?
ما هو عنوان الشارع لمنظمتكم؟
Quelle est l'adresse postale de votre organisation ?Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

90.What is the name of the focal point for the application?
ما اسم الشخص المسؤول والرئيسي عن تقديم الطلب؟
Quel est le nom du point focal de l'application ?Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

91.What is the focal point's role/position?
ما هو دور/موقع الشخص المسؤول عن الطلب؟
Quel est le rôle/la position du point focal ?Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

92.Please input the focal point's email address.
يرجى إدخال عنوان البريد الإلكتروني للشخص المسؤول.
Veuillez saisir l'adresse électronique du point focal.Required to answer. Single line text. 
Please enter an email

93.Please input the focal point's phone number.
يرجى إدخال رقم هاتف الشخص المسؤول.
Veuillez saisir le numéro de téléphone du point focal.Required to answer. Single line text. 
Enter your answer

94.Which of the following describe your organisation? Select all that apply.
أيٌّ مما يلي يصف مؤسستك؟ اختر جميع ما ينطبق.
Lesquelles des propositions suivantes décrivent votre organisation ? Sélectionnez toutes les réponses qui s’appliquent.Required to answer. Multiple choice. 
· Community-based organisation (CBO) منظمة مجتمعية organisation communautaire
· Faith-based organisation منظمة دينية organismes à caractère confessionnel
· Women-led organisation منظمة بقيادة نسائية Organisation dirigées par des femmes
· Women's rights organisation منظمة حقوق المرأة Organisation pour les droits des femmes
· Refugee-led organisation منظمة يقودها اللاجئون Organisation dirigée par des réfugiés
· Organisation led by internally displaced or stateless people. منظمة يقودها أشخاص نازحون داخلياً أو أشخاص عديمو الجنسية Organisation dirigée par des personnes déplacées à l'intérieur du pays ou apatrides
· Child-focused organisation منظمة تركز على الطفل Organisation axée sur l'enfance
· Organisation focused on working with people living with disabilities منظمة تركز على الأشخاص ذوي الإعاقة Organisation axée sur des personnes ayant un handicap

95.How many staff does your organisation have in total?Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

96.Number of paid male staff:  عدد الموظفين الذكور المأجورين:  Nombre de personnel masculin rémunéré:  
If none, write 0 إن لم يكن هناك شيء، اكتب 0 Si aucun, écrivez 0Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

97.Number of paid female staff:  عدد الموظفات الإناث المأجورات:  Nombre de personnel féminin rémunéré :   
If none, write 0 إن لم يكن هناك شيء، اكتب 0 Si aucun, écrivez 0
Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

98.Number of incentive workers/volunteers — male:  عدد العمال بالحوافز/المتطوعين — ذكور:  Nombre de travailleurs incitatifs/bénévoles — hommes :    
If none, write 0 إن لم يكن هناك شيء، اكتب 0 Si aucun, écrivez 0
Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

99.Number of incentive workers/volunteers — female:  عدد العمال بالحوافز/المتطوعات — إناث:  Nombre de travailleuses incitatives/bénévoles — femmes :    
If none, write 0 إن لم يكن هناك شيء، اكتب 0 Si aucun, écrivez 0Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

100.Please provide a brief description of the mission of your organization and its main areas of work. (Maximum 2,000 characters) 
يرجى تقديم وصف موجز لمهمة مؤسستكم ومجالات عملها الرئيسية. (الحد الأقصى: 2000 حرف) 
Veuillez fournir une brève description de la mission de votre organisation et de ses principaux domaines d'activité. (Maximum 2 000 caractères)Required to answer. Multi Line Text. 
Please enter at most 2000 characters

101.What was your 2025 annual budget in USD?
ما هو ميزانيتكم السنوية لعام 2025 بالدولار الأمريكي؟
Quel était votre budget annuel 2025 en USD ?Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

102.What is your 2026 expected annual budget in USD?
ما هو ميزانيتكم السنوية المتوقعة لعام 2026 بالدولار الأمريكي؟ 
Quel est votre budget annuel prévu pour 2026 en USD ?Required to answer. Single line text. 
The value must be a number

103.List and describe existing policies, manuals, codes of conduct and/or protocols related to PSEA within your organization. (You will be asked to submit your PSEA policies if short-listed.)
أدرج وصِف السياسات والأدلة وقواعد السلوك و/أو البروتوكولات المتعلقة بحماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين الموجودة في مؤسستكم. (سيُطلب منكم تقديم سياسات حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين في حال إدراجكم في القائمة المختصرة.)
Listez et décrivez les politiques, manuels, codes de conduite et/ou protocoles existants liés à la PSEA au sein de votre organisation. (Il vous sera demandé de soumettre vos politiques PSEA si vous êtes présélectionnés.)Required to answer. Multi Line Text. 
Enter your answer

104.Does your organization participate in any coordination mechanisms?
هل تشارك مؤسستكم في أي آليات تنسيق؟
Votre organisation participe-t-elle à des mécanismes de coordination ?Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non

105.Select all the coordination mechanisms in which your organisation participates.
 حدّد جميع آليات التنسيق التي تشارك فيها مؤسستكم.
Sélectionnez tous les mécanismes de coordination auxquels participe votre organisation.Required to answer. Multiple choice. 
Local NGO network/forum شبكة/منتدى منظمات غير حكومية محلية Réseau/forum d'ONG local
National NGO network/forumشبكة/منتدى منظمات غير حكومية وطنية Réseau/forum d'ONG national 
Clusters (subnational or national) المجموعات (دون وطنية أو وطنية) Clusters (sous-nationaux ou nationaux)
Humanitarian Country Team الفريق القُطري الإنساني Équipe humanitaire de pays
Government-led coordination structure هيكل تنسيق تقوده الحكومة Structure de coordination dirigée par le gouvernement
None لا يوجد Aucun

106.Provide a short description of your engagement in the coordination mechanisms selected. (Maximum 700 characters)
قدّم وصفاً موجزاً لمشاركتكم في آليات التنسيق المختارة. (الحد الأقصى: 700 حرف)
Fournissez une brève description de votre engagement dans les mécanismes de coordination sélectionnés. (Maximum 700 caractères)
Required to answer. Multi Line Text. 
Please enter at most 700 characters

107.Does your organisation have a profile on the UN Partner Portal?
هل لدى مؤسستكم ملف شخصي على بوابة شركاء الأمم المتحدة؟
Votre organisation dispose-t-elle d'un profil sur le Portail des partenaires des Nations Unies ?Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non

108.Please list current partnerships of your organization with donors or supporters such as governments, UN agencies, NGOs or NGO networks. If you don't currently have any partnerships, list partnerships you've had in the previous 2 years. (Maximum 1,000 characters)
يرجى إدراج الشراكات الحالية لمؤسستكم مع المانحين أو الداعمين مثل الحكومات ووكالات الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية أو شبكاتها. إذا لم يكن لديكم شراكات حالية، أدرج الشراكات التي أبرمتموها في السنتين الماضيتين. (الحد الأقصى: 1000 حرف)
Veuillez lister les partenariats actuels de votre organisation avec des donateurs ou des soutiens tels que des gouvernements, des agences de l'ONU, des ONG ou des réseaux d'ONG. Si vous n'avez pas de partenariats actuels, listez les partenariats que vous avez eus au cours des 2 dernières années. (Maximum 1 000 caractères)Required to answer. Multi Line Text. 
Please enter at most 1000 characters

109.Do you currently receive funding for — or self-finance — PSEA outreach and communication activities at community level?
هل تتلقون حالياً تمويلاً لأنشطة التوعية والتواصل بشأن حماية الأفراد على المستوى المجتمعي، أو تموّلونها ذاتياً؟
Recevez-vous actuellement des financements — ou autofinancez-vous — des activités de sensibilisation et de communication PSEA au niveau communautaire ?Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non

110.Do you intend to seek additional funding for PSEA outreach and communication activities at community level?
هل تعتزمون السعي للحصول على تمويل إضافي لأنشطة التوعية والتواصل بشأن حماية الأفراد من الانتهاك والاستغلال الجنسيين على المستوى المجتمعي؟
Avez-vous l'intention de rechercher un financement supplémentaire pour les activités de sensibilisation et de communication PSEA au niveau communautaire ?Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non

111.How did you hear about the Interagency PSEA Community Outreach and Communication Fund 2025 call for applications? (Select all that apply)
كيف سمعتم باعلان طلبات التقديم للتمويل الخاص التوعية والتواصل المجتمعي لحماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين بين الوكالات 2025؟ (حدّد جميع ما ينطبق) 
Comment avez-vous entendu parler de l'appel à candidatures du Fonds interagences de sensibilisation et de communication communautaire PSEA 2025 ? (Sélectionnez toutes les options pertinentes)Required to answer. Multiple choice. 
ICVA PSEA Fund webpage | صفحة صندوق حماية الأفراد التابعة للمجلس الدولي للمنظمات التطوعية | Page web du Fonds PSEA de l'ICVA
PSEA network | شبكة حماية الأفراد من الاستغلال والانتهاك الجنسيين | Réseau PSEA
Other in-country coordination mechanisms | آليات تنسيق أخرى داخل البلد | Autres mécanismes de coordination dans le pays
ICVA bulletin | نشرة المجلس الدولي للمنظمات التطوعية | Bulletin de l'ICVA
ICVA mailings | مراسلات المجلس الدولي للمنظمات التطوعية | Courriers de l'ICVA
ICVA's social media (Twitter/X, LinkedIn, Bluesky) | وسائل التواصل الاجتماعي للمجلس الدولي للمنظمات التطوعية (تويتر/إكس، لينكدإن، بلوسكاي) | Réseaux sociaux de l'ICVA (Twitter/X, LinkedIn, Bluesky)
UNHCR website/communications | موقع/اتصالات المفوضية السامية للأمم المتحدة لشؤون اللاجئين | Site web/communications du HCR
Online search | البحث عبر الإنترنت | Recherche en ligne

112.Please add any comments or additional information of relevance to your application. (Optional)
يرجى إضافة أي تعليقات أو معلومات إضافية ذات صلة بطلب تقديمكم. (غير إلزامي)
Veuillez ajouter tout commentaire ou information supplémentaire pertinent pour votre candidature. (Non obligatoire)Multi Line Text. 
Enter your answer



Section 5
Consent & Communications

113.By submitting this form, you agree for ICVA to contact your organization in relation to this application. You also confirm your understanding of how the information contained in the application will be utilized in alignment with ICVA's Privacy Policy 
بإرسال هذا النموذج، فإنك توافق على تواصل ICVA مع مؤسستك بخصوص هذا الطلب. كما تؤكد فهمك لكيفية استخدام المعلومات الواردة في الطلب بما يتوافق مع سياسة الخصوصية الخاصة بـ ICVA.
En soumettant ce formulaire, vous acceptez qu'ICVA contacte votre organisation en relation avec cette candidature. Vous confirmez également votre compréhension de la manière dont les informations contenues dans la candidature seront utilisées conformément à la politique de confidentialité d'ICVA 
https://icva-connect.ch.hivebrite.com/page/privacy-notice
Required to answer. Single choice. 
Yes, I agree. | نعم، أوافق. | Oui, j'accepte.
No, I do not agree. (Your proposal will not be considered) | لا، لا أوافق. (لن يُؤخذ مقترحكم بعين الاعتبار) | Non, je n'accepte pas. (Votre proposition ne sera pas prise en considération)

114.Please indicate if you would like to receive future communications related to ICVA's work and the PSEA Outreach Fund (not related to this call for applications). You may opt out anytime by writing to secretariat@icvanetwork.org.
يرجى الإشارة إلى ما إذا كنتم ترغبون في تلقّي اتصالات مستقبلية تتعلق بعمل المجلس الدولي للمنظمات التطوعية وصندوق التوعية بحماية الأفراد (غير المتعلقة بهذا النداء). يمكنكم إلغاء الاشتراك في أي وقت بالكتابة إلى secretariat@icvanetwork.org.
Veuillez indiquer si vous souhaitez recevoir de futures communications liées au travail d'ICVA et au Fonds de sensibilisation PSEA (sans lien avec cet appel à candidatures). Vous pouvez vous désabonner à tout moment en écrivant à secretariat@icvanetwork.org.Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non

115.Please indicate if we may contact you after this 2026 call for applications should additional funding opportunities through the Fund arise.
يرجى الإشارة إلى ما إذا كان بإمكاننا التواصل معكم بعد هذا النداء لعام 2026 في حال ظهور فرص تمويل إضافية من خلال الصندوق.
Veuillez indiquer si nous pouvons vous contacter après cet appel 2026 au cas où des opportunités de financement supplémentaires via le Fonds se présenteraient.Required to answer. Single choice. 
Yes نعم Oui
No لا Non
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